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U KAßBß Uß ITZßIBßA BßEN U PABLO

XEß QßU NIMAN TETZ U JESUUS

TU TESALOONICA

Yol tiß u uß tzaß

Aatz u uß tzaß, aß tzßibßan u Pablo. Aß chit itzßibßataß aas atich tu Corinto

tixoßl qßu yaßbß 50 — 52 m.t.J. Tu yolbßal griego itzßibßava tan, sibßal qßu

aanima atich tziß jolol griego. Choktaj tereßn yol tu u uß tzaß, kam bßanel tu

qßu aanima tziß, tuchß tu Qßu Bßaßnla Chaj Kam Bßanel (Hechos) 17.1-10.

Kam koj tokeß itzßibßataß, pek tan, aatz qßu niman tetz u Jesuus atich tziß,

aß nichmotxinima aas tiira tul texh u Jesuus nichtaleß. Sißchtekßul u sotzchil

aas nichtaleß. Saßtexhmotxßuliqßoloj jeß tu Amlika nichmotxtitzßa. Atia nich-

ichup iviß qßul iyol u Pablo utz, “u Pablo alon” chu tiß. Asta aal yaß taqßonin

tiß ichßial u tulebßal u Jesuus.

Echtzixeßt itzßibßa talax te kam techlal u tulebßal u Jesuus. Loqß yitß taßn

koßnkoxh tal te qßu kam tziß, pek taqß nimal ikßußl majte. Tan nichmotxipaal

qßu niman tetz u Jesuus tu tzaßl.

Aß u jatxbßal tibß qßu yol tu u uß tzaß.

1) 1.1-2 Nitaqß chajlichil u Pablo tu qßu aa Tesaloonica.

2) 1.3-12 Nital tiß vitxßolax inujul qßu aa paav aas lußul u Jesuus.

3) 2.1-12 Nital tiß vichee maßl onkonla vinaj eesanal tu bßey.

4) 2.13-17 Nitaleß aas u Tioxh txaaonnaj tetz qßu aanima tziß.

5) 3.1-5 Nital tiß u toksal iqßii u yolbßal Tioxh.

6) 3.6-15 Nitaleß aas echen sauch aqßon.

7) 3.16-18 Ech vitzojpu qßu yol tu u uß tzaß.
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U KAßBß Uß ITZßIBßA BßEN U PABLO

XEß QßU NIMAN TETZ U JESUUS

TU TESALOONICA��

Ichajlichil qßu niman tetz u Jesuus

tu Filipos

1 1,2 Aatz in, in Pablo, aß
unmol u Silvano tuchß u

Timoteo, nunqßilabßenex, ex
niman tetz u Jesuus atilex tu
Tesaloonica, jankßil ex atoßkßex
kßatz u Tioxh u kuTat utz, kßatz u
kuBßaal Jesucristo. Ech aß koj
aqßon vibßaßnil sete. Utz aß koj
oksan u paas tetaanima.

U taqßax nimal ikßußl

qßu niman tetz u Jesuus

3 Hermanos, ministeer ni-
kukßamabße Tioxh setiß
bßenamen. Utz aß vinujul ech sa-
kubßaneß tan, yakßinchil nebßan
tu venimat u Tioxh. Utz yakßin-
chil nebßan tiß ebßantu tiißex se-
tibßilaj. 4 Ech nißxhqoksa eqßii
xoßl qßu niman tetz u Jesuus
qßußl nipaalkßoß tan, tii atoßkßex
tiß u Tioxh. Utz tiira kßujlel
ekßußl tiß majte, kßuxh kaana
echißkßulaleß utz, kßuxh kaana
kßaxkßo nipaalkßex utz,
netxßakeß.

5 Ech nikßuloßk setiß aas etetz
viQßesalail u Tioxh. Aß vikßuchtu
u Tioxh aas tiira ijikomal nißan
qßu kam. Tan nojchit nepaal tu
tzaßl tu kßaxkßo.

6 Tan ijikomal vaßl sißan u
Tioxh aas sataqß kuß choobßal
paav tiß qßußl nipaasanex tu
kßaxkßo. 7 Pek ech koj ex, kßuxh
nepaal tu kßaxkßo tan, satilan-
saßex u Tioxh sikßatza. Satilan-
saßoß tuul koßxh laopon u tiempo
aas likßuch tibß u kuBßaal Jesuus
tu Amlika tu u mam itechalil
tuchß qßul iaanjel iqßomal mamaj
tijleßm. 8 Tuchß xamlil sußuli.
Satoksa qßu aanima tu choobßal
paav qßußl yeß ootzajin tetz u
Tioxh. Utz nikoßxh yeß niniman u
bßaßnla chusbßal tetz u kuBßaal
Jesucristo. 9 Ech taßn okchil tu
choobßal paav samotxißaneß, tetz
sotzchil, yeßk iyaßeß, bßenqßii
bßensaj. Saeesal bßen vatz u
tijleßm u Tioxh utz, vatz vitechal-
il. 10 Aß sißan tu u qßii tetz u
tulebßal. Utz aatz qßu niman tetz,
samotxikßul vitechalil u Tioxh
kßatza. Saßxhilax vimam txumbßal
u Tioxh kßatza, ech satßanbßaßl u
Tioxh. Utz ant ex tixoßl majte
tan, vetenima vaßl vetqal sete.

11 Ech tokeß bßenamen ni-
kuqßila sikßle Tioxh setiß. Aß
nikujaj te aas sikßuloßk setiß si-
tzojpixsa qßu bßaßnil itzßamal
taqßo sataqß sete. Aß saoksan
tetaanima qßu kam sebßan tiß tu
vikßujeß ekßußl tiß tu vixamlil. Ech
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setil iqßaqßal visikßletßex. 12 Ech
saßxhok iqßii u kuBßaal Jesucristo
setiß taqßo. Utz saok eqßii tiß
majte. Kajay sißaneß; loqß tiß koßn
u mam bßaßnil atil kßatz u Tioxh
tuchß u kuBßaal Jesucristo.���

U tulebßal u Jesuus

2 1 Pek aatz cheel hermanos,
saqal sete tiß u tulebßal u

kuBßaal Jesucristo utz, tiß u
kumolot qibß tuchß. 2 Ebßanchile
aas yeß koßxh tiil sasotzsal ekßußl
tiß u chusbßal tiß u tulebßal u
Jesuus. Yeßk sejal etxumbßal tiß.
Tan yeßsaj ixeßt vitiempoil viqßii-
lil u kuBßaal. Ech enimachi oj
saßaqßax opon maßj yol tzexeß oj
uß. Yeßk setaqß tzii sateesaßex tu
bßey tiß tioxhil kam. Enimachi
kßuxh ayaßl kala oß nialon sete
tiloneß. Utz yeß xaan etaanima
taqßo. 3 ¡Ech abßilißch koßxh
eesanex tu bßey! Tan bßaxal nal
sußul u elchilka tiß u Tioxh. Ech
sachee u aa paavla vinaj, vaßl aß
chit u tetz bßenchil tu choobßal
paav, tu sotzchil. 4 Ayaß u vinaj
vaßl saxeßkßulan kajay qßu kam
qßußl niokku vibßii u itzßlich
Tioxh. Utz kßuxh kam koßxh
tioxhil saxeßkßulan majte. Sipaasa
tibß siiß. Aal seßntoksa viqßesalail
tu viqßanalil vitotztioxh u itzßlich
Tioxh. Sataqß bßen tibßs Tioxh.
5 Pek ulsataj sekßußl tan, aß qßu
kam nichval sete aas atichßin
texoßl atziß. 6 Utz etootzajnale
kam vaßl nimajon cheel kßuxh
yeßsaj tuleß. Saßchitßuli, loqß aß
sußulku tu u tiempo vaßl qßatel tiß.
7 Tan sebßtu u onkonil vaßl

sußlißan u vinaj eesanal tu bßey
tziß. Ayaß u kam vaßl yeß ootzaji-
mich. Utz satiqßo iyakßil u vinaj
tziß, aas leßel tu xoßl vaßl nimajon
cheel. 8 Ech sachee u eesanal tu
bßey. Loqß sayatzßax tu u kuBßaal
tu koßn viyoloneß. Sasotzsal tuchß
koßxh vitechalil u tulebßal u
Jesuus. 9 Aatz u eesanal tu bßey
tziß tan, aß saoksan tu u tijleßm u
txßißlißinaj aas lauli. Ech kaana
mamaj xheenya tuchß txaichil
sikßuch tiß itxubßaßlil qßu aanima.
10 Kam koßn subßußm sitxakunsa
tiß teesal qßu aanima tu bßey qßußl
aß chit tetz tzßejxichil. Ayaß qßu
aanima qßußl yeßt motx isaßa ikßul
u bßaßnil utz, yeßt motx ikßon
taanima tiß vinujul, tiß ichitpu tu
qßul ipaav. 11 Ech tokeß sataqß
tzii u Tioxh sußul mam subßußm.
Ech aal aß seßenk ikßußl qßu
aanima tiß u txubßaßl. 12 Ech sa-
motxbßen tu choobßal paav qßußl
yeßt inima vinujul. Pek aß vet-
motxchißbßik tiß u onkonil.

Viqßaqßal inimal u Jesuus

13 Pek ech koj ex hermanos,
bßenamen sakukßama Tioxh setiß
tan, ex qßußl tii u Tioxh setiß.
Utz xeß qßii xeß saj txaaelex
taqßo tiß echitpu tu paav,
tiqßaqßal u Tioxhla Espiiritu. Tan
aß vaßl nixaansanelex kßatz paav.
Utz aß paj nilochonex tiß ikßujeß
ekßußl tiß vinujul. 14 Kßuxh vet-
isikßleßokßex u Tioxh tu u bßaßnla
chusbßal vaßl vetqal sete tan, aß
isaß aas ant ex saetzanex kßatza
tu vitechalil u kuBßaal
Jesucristo.

501 Kaßbß Uß Tu Tesaloonica 1, 2

El Nuevo Testamento en Ixil de San Juan Cotzal de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



15 Ech tokeß hermanos,
bßantaj tii etatin tu qßu
chusbßal qßußl chusel sete
qaqßo. Utz esotzsach sekßußl
kßuxh tuchß kutziß qalvu sete oj
tu uß majte. 16,17 Pek u
kuBßaal Jesucristo tuchß u
Tioxh u kuTat, laaqßon nimal
ekßußl tiß qßu bßaßnla chaj kam
nebßaneß utz, netaleß. Tan
vetißan tii qiß tiß vibßaßnil.
Vettaqß kßujlebßal kukßußl utz,
nimal kukßußl yeßk iyaßeß.
Taqßka nimal kukßußl bßaßnil tiß
ichßial tuchß txuqßtxunchil.���

Viqßilal isikßlel Tioxh

nijaj u Pablo

3 1 Aatz cheel hermanos, tu
vitzojpebßal u uß tzaß,

nikujaj sete seqßila sikßle Tioxh
qiß. Ech oora sapax paal itziiul u
kuBßaal tu kajay tenam. Ech
soßok iqßii, echaß vaßl vetißan
texoßl. 2 Utz ech sikoloß vatz qßu
onkonla chaj aanima majte, ayaß
qßu chißnaßn kßußl. Tan yitß kajay
koj aanima saniman u yolbßal
Tioxh. 3 Loqß techal u Tioxh. Utz
aß saßaqßon eyakßil utz; aß sa-
kolonex vatz u txßißlißinaj. 4 Ech
kßujlel kukßußl tiß u Tioxh aas
nebßan qßu kam alel sete qaqßo
utz, atilex tiß ibßanaxeß. 5 Utz u
kuBßaal koj aqßon etxumbßal aas
sebßan tiißex setibßilaj, echaß vaßl
ißan u Tioxh qiß. Utz aß koj aqßon
epaciensia tiß etxßaktu qßu tzaßl
nipaalkßex, echaß vaßl ißan u
Cristo.

Ministeer sauch aqßon

6 Niqal sete tibßii u kuBßaal
Jesucristo hermanos, aas
sexaansa el etibß kßatz qßußl
yißsaß aqßon, kßuxh niman tetz u
Jesuus. Utz yitßeßch koj nißaneß
kam qßu chusbßal alel sete
qaqßo. 7 Tan etootzajle kam ve-
txumbßal sebßaneß. Ech sebßaneß
kam vaßl kubßan sevatz. Tan yeßt
koj aqßoninoß texoßl. 8 Utz
yeßxhkam niqechbßu echbßubßal
aas yeß koj nikuchooeß. Pek aal
nißxhqaqß yakßil tu aqßon qßiils
aqßbßal, ech yitß ex koj kuyuchß-
ex tiß emeßbßißl.� 9 Loqß yitß tiß
koj aas yeß sikßuloßk qiß saßaqßax
qetz. Pek niqaqßonineß tan, aß
kusaß qaqßtu kßuchbßal sevatz.
Ech setil ok etetz qiß. 10 Utz
aatz ankoßxh atichßoß texoßl,
nichqal sete aas: —Oj abßil yeß
nitaqßonineß, yeßk satxßaßni.—
Texhoß.

11 Tan vetqabßilaß aas atil
unjolol texoßl paat yeßxhkam ni-
taqßonineß. Kam koj bßoj nißaneß;
pek taßxh bßennajku ikßußl tiß
tilaxeß kam nißan imol siatz.
12 Ech aatz qßu aanima qßußl tziß,
tibßii u kuBßaal Jesucristo, tiira
niqal te, nikubßan yaßl talax te
aas aqßoninoj. Ech sitxßak tech-
bßubßal tinujul.

13 Pek aatz ex hermanos, yeß
koolex tiß ibßanax u bßaßnil.
14 Pek oj abßil maßj yißsaß
inimal qßu chusbßal niqal tu u uß
tzaß, sajitaj tiß. Utz yeß emolo
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etibß tuchß. Ech sachßixvi.
15 Loqß yitß saßkojekoontrai, pek
jik setoksa tu jik tan, niman
tetz u Jesuus.

Itzojpebßal u uß tzaß

16 U kuBßaal koj aqßon u paas
tetaanima bßenamen tu kajay qßu
tzaßl nipaalkßex. Tan aqßol paas u

Tioxh. Utz u Tioxh salochonex
kajay ex.

17 In Pablo, nunkaasaßex tiß
itzßibßal bßen u uß vaßl in niqßabßin
itzßibßaleß tzaß, echaß nunbßan tu
kajay qßu vuß nivaqß bßen. Tan
ech chit iveet nunbßaneß. 18 Taqß
koj vibßaßnil u kuBßaal Jesucristo
sete sekajayil. Aßi.
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